
Weekend Mass

Misas Fin de Semana

Weekday Mass

Misas Diarias

Sacrament of
Reconciliation

Sacramento de
Reconciliación

Saturday

NOVEMBER 9, 2025

Sábado

Mon, Tue, Thu & Sat

Lun, Mar, Jue & Sáb

Mon, Tue, Thu & Sat

Domingo

Wednesday & Friday

Miércoles & Viernes

Wednesday & Friday

Sunday

Domingo

7:15am (EN) & 4:30pm (EN)

7:15am (EN) & 4:30pm (EN)

7:15am (EN)

7:15am (EN)

6:50am - 7:10am

11:00-11:25am, 5:00-5:25pm

12:05pm (EN)

12:05pm (EN)

11:30am - 12:00pm

8:30am (EN), 11:30am (BILINGUAL)
& 5:30pm (ES)

8:30am (EN), 11:30am (BILINGÜE)
& 5:30pm (ES)

St. Willebrord
CATHOLIC CHURCH

St. Willebrord Mission Statement

La Misión de Nuestra Parroquia

Proclaiming the Word of God and service to all persons is the heart of the
mission of St. Willebrord Parish. Through our efforts, we hope to develop
the faith and activity of our own membership, to witness to and foster
the message of Jesus to all who come to us, and to share our gifts and
talents with everyone.

La raíz de nuestra misión en St. Willebrord es proclamar la Palabra de
Dios y servir a todos. Es nuestro anhelo desarrollar la fe y la atividad de
nuestra congregación con nuestros esfuerzos, para dar testimonio y
promover el mensaje de Jesús a todo aquel que llame a nuestras
ouertas y a la vez compartir nuestros dones y talentos con todos.

"Destroy this temple and in three
days I will raise it up."

"Destruyan este templo y en tres
días lo reconstruiré"



About Us / Sobre Nosotros
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St. Willebrord Parish
209 South Adams Street
Green Bay, Wisconsin 54301

Connect With Us / Conecta Con Nosotros

P | (920) 435-2016 • F | (920) 435-2039
www.stwillys.org
cruz@stwillys.org

St Willebrord Parish

Our Parish Team /
Nuestro Equipo Pastoral
Pastor / Párroco

Administrative Assistant & Bulletin Editor /
Asistente Administrativa y Editora del
Boletín

Business Manager / Gerente Administrativa

Music Director / Directora de Música

Spanish Faith Formation Coordinator /
Coordinadora de Formación en la Fe 

English Faith Formation & Young Adults
Coordinator / Coordinadora de Formación
en la Fe (Inglés) y Jóvenes Adultos

REV. ANDREW G. CRIBBEN, O. PRAEM. 
frandy@stwillys.org

ASHLEY MUÑOZ
ashley@stwillys.org

CRUZ DELIA HERNANDEZ-DAUL
cruz@stwillys.org

PAMELA QUICK
pamela@stwillys.org

ALMA VÁZQUEZ
alma@stwillys.org

ABRIL HERNANDEZ TELLO
abril@stwillys.org

Mass Intentions / Intenciones de Misa
November 9, 2025 November 12, 2025 November 15, 2025

November 10, 2025

November 11, 2025

8:30am + Barbara Luczak
11:30am + John Ringer’s 
 Death Anniversary
5:30pm Mass in Spanish

12:05pm + M. Lorna Hotz

November 16, 2025
8:30am + Irene Summers
11:30am Bilingual Mass
5:30pm Mass in Spanish7:15am + Donald Newman

November 13, 2025
7:15am Our Parishioners

7:15am Our Parishioners
4:30pm + Barbara Luczak

7:15am + Heyrman-Martell
Deceased Members

November 14, 2025
12:05pm Our Parishioners

The mass is always celebrated for the following reasons:
to praise God, for our good and the good of all God’s church.
Particular intentions may be added for the following

reasons:

A deceased loved one
A living person who is sick or suffering
A living person who is celebrating a birthday
An anniversary or other special moment in someone’s life

Intenciones de misa
Para incluir intenciones en la Misa, llame antes del mediodia 

los jueves o envie un correo electronico a Alma a 
alma@stwillys.org    ¡Gracias!

Cuando llame o envíe un correo, proporcione
la siguiente información:

-Nombre
-Inteción o Motivo

-Fecha y horario de la Misa



     Tengo una evaluación semestral con mi médico la próxima semana. Esta semana, el laboratorio examinará

mi sangre y ese será un conjunto clave de datos que mi médico revisará. Tengo algunos déficits y

vulnerabilidades que enfrentar: presión arterial alta, diabetes tipo 2 y un nivel elevado de colesterol.

Actualmente, según mis pruebas caseras, me encuentro bien ya que la presión arterial y los niveles de azúcar

en la sangre están en rangos normales. Espero que mi dieta y ejercicio también contribuyan a mantener un

colesterol saludable. Hace seis meses, las pruebas demostraron que estaba dentro de los rangos normales. 

     Sé que la disciplina de comer alimentos saludables en cantidades moderadas es un elemento fundamental

para gozar de mejor salud. He estado físicamente activo durante el verano pasado y a comienzos del otoño.

Muchos de ustedes han notado que he perdido peso. Esa pérdida de peso es deliberada y necesaria.

Contribuye y es una indicación de que mi dieta y mi salud han mejorado mucho. Me gustaría seguir

avanzando.

     Por supuesto, la salud holística requiere una atención decidida a varias áreas de la vida. Quiero estar

saludable como persona completa. Tal salud requiere meditar en oración sobre la presencia de Dios en mi vida

y en el mundo. También exige una buena alimentación, un sueño adecuado y ejercicio físico. Además de estos

elementos, también debo poner otras buenas prácticas y disciplinas en el lugar y la prioridad adecuados. 

     Algunos de ustedes me han escuchado hablar de fomentar una vida holística de intimidad. Por tal

intimidad me refiero a fomentar buenas relaciones con familiares, amigos, compañeros de trabajo e incluso

extraños. También tengo la intención de fomentar la intimidad con la naturaleza, con la literatura y el teatro,

en la música y el enriquecimiento cultural, así como en las actividades intelectuales. La "intimidad" es mucho

más que los aspectos físicos y sexuales que el mundo enfatiza casi con exclusión de las otras caras de la

intimidad mencionadas anteriormente. 

     La salud y la intimidad holísticas son profundas, complejas, ricas y, en última instancia, algo que

necesitamos con Dios por encima de todas las demás relaciones. Es por eso que la meditación orante sobre las

Escrituras, a través del conocimiento de los santos y en la contemplación tranquila de la presencia, el amor y

la misericordia de Dios son tan importantes. 

     ¡Seamos sanos, EN TODOS LOS ASPECTOS! 

Mensaje del P. Andy

Paz, P. Andy
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A Message from Fr. Andy

     I know that the discipline of eating healthy foods in moderate quantities is a significant element of better

health. I have been physically active this past summer and early fall. Many of you have noted that I have lost

weight. That weight loss is deliberate and necessary. It contributes to and is an indication that my diet and

health are much improved. I would like to make further progress.

     Of course, holistic health requires purposeful attention to several areas of life. I want to be healthy as an

entire person. Such health requires prayerful meditation upon God’s presence in my life and the world. It also

demands a good diet, adequate sleep, and physical exercise. In addition to these elements, I must also put

other good practices and disciplines into proper place and priority. 

     Some of you have heard me speak of fostering a holistic life of intimacy. By such intimacy I mean

fostering good relationships with family, friends, co-workers, and even strangers. I also intend to foster

intimacy with nature, with literature and drama, in music and cultural stimulation, as well as intellectual

pursuits. “Intimacy” is so much more than the physical and sexual aspects which the world emphasizes almost

to the exclusion of the other faces of intimacy mentioned above. 

     Health and holistic intimacy is profound, complex, rich, and ultimately something that we need with God

above all other relationships. That is why prayerful meditation upon Scripture, knowledge of the saints, and

quiet contemplation of the presence, love, and mercy of God are so important. 

     Let us be healthy, IN EVERY RESPECT! 

     I have a semi-annual evaluation with my doctor next week. This week the laboratory will

examine my blood and that will be a key set of data for my doctor to review. I have some

deficits and vulnerabilities to face: high blood pressure, Type 2 diabetes, and an elevated

cholesterol level. Currently, according to my home testing, I am doing well as blood pressure

and blood sugar levels are in normal ranges. I am hoping that my diet and exercise will

contribute to maintaining healthy cholesterol as well. Six months ago the tests proved that I

was well within normal ranges.

Peace, Fr. Andy



MATRIMONIO
POR FAVOR, COMUNÍQUESE CON EL
PADRE ANDY AL MENOS SEIS MESES
ANTES DE LA FECHA DESEADA PARA
COMENZAR LA PREPARACIÓN.

CONFIRMACIÓN
SE CELEBRA EN LA PRIMAVERA DEL
GRADO 11, DESPUÉS DE LA 
PREPARACIÓN REQUERIDA A TRAVÉS
DE NUESTRO PROGRAMA DE 
FORMACIÓN EN LA FE.

OCIA (ORDEN DE INICIACIÓN 
CRISTIANA PARA ADULTOS)
LOS ADULTOS QUE DESEAN 
INTEGRARSE PLENAMENTE A LA 
IGLESIA CATÓLICA ROMANA SE
PREPARAN MEDIANTE EL PROCESO
OCIA Y SON RECIBIDOS EN LA 
IGLESIA DURANTE LA VIGILIA 
PASCUAL.
 

BENDICIÓN DE QUINCE AÑOS
SE REQUIERE UNA ANTICIPACIÓN
MÍNIMA DE SEIS MESES O MÁS PARA
RESERVAR LA FECHA DE LA MISA. LA
QUINCEAÑERA DEBE ESTAR
PRESENTE AL MOMENTO EN QUE LOS
PADRES SOLICITEN LA FECHA CON EL
PADRE ANDY. LA FECHA ESTÁ SUJETA
A DISPONIBILIDAD Y AL HORARIO
PARROQUIAL.

PRESENTACIÓN DE 3 AÑOS
 PARA RESERVAR, POR FAVOR 
 COMUNÍQUESE CON LA OFICINA 
 PARROQUIAL.

IMPORTANT CONTACTS
A&A ALEXANDRINA CENTER
(920) 435-4191
1600 SHAWANO AVE, SUITE 106
GREEN BAY, WI 54303
CATHOLIC CHARITIES
(920) 272-8234
English AA Group
(920) 366-4880
Golden House
(920) 432-4244
GRACE Schools
(920) 499-7330
1087 Kellogg St, Green Bay, WI 54303
graceoffice@gracesystem.org
Green Bay Diocese
(920) 437-7531

SACRAMENTAL INFORMATIOS

RECONCILIATION (CONFESSIONS) IN
ENGLISH
7:00 AM   (Mon, Tues, Th, Sat)
 11:30 AM (Wed & Fri)
 

BAPTISMS 
Celebrated monthly (except during
Lent and Advent) during a weekend
liturgy. Please make arrangements 2
months before Baptism. 
 

1ST EUCHARIST 
We offer continual Faith Formation
classes for children starting at 4 years
old through 11th grade. Registration
begins on June 1st.

MARRIAGE 
Contact Fr. Andy no less than 6
months before the desired date.
 

CONFIRMATION
Confirmation is celebrated in the
spring of 11th grade of high school,
after appropriate preparation in our
Faith Formation program. 
 

OCIA
Adult candidates for full member-ship
in the Roman Catholic Christian
community are prepared through the
OCIA process and received at the
Easter Vigil.
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IMPORTANT CONTACTS CONT’D.
Love Life Ministry
(920) 497-1087
505 Clinton St, Green Bay, WI 54303
Narcotics Anonymous
Looking for a meeting site? Call the
Green Bay Area NA Hotline
1-800-407-7195
Prayer Group
If you are in need of prayers, we will
pray for you! Call Sandra at:
920-660-8686

NÚMEROS TELEFÓNICOS
IMPORTANTES
A&A Alexandrina Center
920-435-4191
1600 Shawano Ave, Suite 106
Green Bay, WI 54303
Alcohólicos Anónimos – Grupo
Central GB (Centro Comunitario)
Jueves a las 6pm, Sábado y Domingo
a las 10:00am
Llame a Juan 920-530-9857 para más
información
Al-Anón – Grupo Fortaleza y
Esperanza
Evelia 920-264-5079
Claudia 920-217-9795
Juanita 830-319-4722
CARIDADES CATÓLICAS
920-272-8234
CASA ALBA (Recursos para hispanos)
920-445-0104
314 S Madison St, Green Bay, WI
54301
DIÓCESIS DE GREEN BAY
920-437-7531
ESCUELAS GRACE
920-499-7330
1087 Kellogg St, Green Bay, WI 54303
gracesystem.org
Love Life Ministry
505 Clinton St, Green Bay
Natalia Sidon – Prevención de
crímenes
920-448-3330
St. Vincent de Paul Centro de
Servicios Personales– 
María Arriola
920-435-4040 ext. 128

INFORMACIÓN SACRAMENTAL

RECONCILIACIÓN (CONFESIONES)
DOMNGO 11AM, 5PM

BAUTISMOS
LOS BAUTISMOS SE CELEBRAN EL
PRIMER Y TERCER SÁBADO DE CADA
MES, DURANTE UNA LITURGIA DE FIN
DE SEMANA, EXCEPTO EN CUARESMA
Y ADVIENTO. SE DEBEN PROGRAMAR
CON AL MENOS DOS MESES DE
ANTICIPACIÓN.

PRIMERA EUCARISTÍA
OFRECEMOS CLASES CONTINUAS DE
FORMACIÓN EN LA FE PARA NIÑOS
DESDE LOS 4 AÑOS HASTA EL GRADO
11. LA INSCRIPCIÓN COMIENZA EL 1
DE JUNIO.
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PEOPLE OF GOODWILL UNITE FOR ACTION | SUPPORTING THE
IMMIGRANT COMMUNITY. 
Sat, Nov 22 | 1:00pm - 2:30pm | St. Willebrord Parish | 209 S. Adams St; Green Bay, WI 54301
Mexican Food Sales | 12:00pm – 1:00pm | St. Willy’s | Fr. Ken DeGroot Community Center.
Pope Leo, Bishops, and clergy of all denominations have called for the humane treatment of immigrants. But
how do we, People of Goodwill, translate those clarion calls into action? How do we support the “stranger” in
our midst - our friends, neighbors, parishioners, customers and employees? This inter-denomination event will
share stories of the immigrant, the dreamer, and the deportee. These stories will inform participants of the
legal, business, and human responses to the immigration crisis. Booths are available to obtain fact sheets,
resource materials and to learn about local agencies. Participants may sign-up for a “ministry” to help those
facing these challenging times.

Upcoming Events / Próximos Eventos
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